
من رفقة إلى منى الكرد � 73 عاماً من المقاومة
#لا–للمزيد–من–النكبات

اعتــاد العــالم عــى التســامح مــع كل مــا لا يحتمــل مــن الانتهــاكات الإسرائيليــة، بــل 
ويتوقــع أن يقــوم الفلســطينيون بالأمــر ذاتــه. ولســان حالهــم يقــول للشــعب 
ــا  ــي يمليه ــد الت ــرم القواع ــلمً واح ــب س ــر، أطل ــع الأوام ــتكي، اتب ــطيني: لا تش الفلس
ــتمرار  ــن اس ــم م ــطينيين بالرغ ــن الفلس ــا م ــات مطلوب ــك ب ــال. كل ذل ــك الاحت علي
ــا  ــة أرض لم ــوم وعــى كل بقع ــد، والإذلال عــى نحــو مســتمر كل ي التهجــر، والتجري

تبقى من فلسطين منذ 73 عامًا حتى الآن.

إن القمــع الــذي تجســده الاعتــداءات الإسرائيليــة في القــدس عــى المدنيــين المســالمين 
ــن  ــر الممك ــر غ ــرة. الأم ــة خط ــدًا في هاوي ــدًا جدي ــع ح ــراح، وض ــيخ ج ــي الش في ح
تحملــه ولا التعايــش معــه. حــي الشــيخ جــراح، الــذي هــب الفلســطينيون دفاعــاً عنــه، 
ــل  ــل يمث ــى مــن أي جــزء مــم يســمى إسرائي كغــره مــن أي جــزء مــن القــدس وحت
ــف  ــر إخــاء وعن ــام 1947: أوام ــذ ع ــه الفلســطينيون من ــذي يعاني خاصــة المصــر ال
وهــدم منــازل أو ترحيــل مــن حياتهــم الفلســطينية، وبيعهــا، أو منحهــا لشــخص آخــر، 

شخص إسرائيلي يهودي، أو لأي شخص غر المالكين الشرعيين الفلسطينيين. 

ــا  ــا بم ــدة، تذكرن ــة جدي ــو نكب ــراح ه ــيخ ج ــوم في الش ــطينيون الي ــهده الفلس ــا يش م
ــه  ــام 1947. إن ــذ ع ــل إلى النقــب من ــم أو لأســافهم مــن الجلي ــن منه حــدث للكثري
ســطو مؤســي، وتطهــر عرقــي، وجــزء مــن حملــة منهجيــة مســتمرة بــا هــوادة في 
ــل  ــال الجلي ــن ت ــور الأردن، م ــا إلى غ ــن ياف ــه الفلســطينيون، م ــكان يوجــد في كل م
الخــراء إلى أراضي صحــراء النقــب، حيــث دمــرت الجرافــات الإسرائيليــة قريــة 

)العراقيب( أكثر من 186 مرة.

ــدن  ــم، وم ــا، وأم الفح ــراح، وياف ــيخ ج ــات في الش ــا الاحتجاج ــة تردده ــي! صرخ يكف
عربيــة أخــرى، حيــث خــرج عــشرات الآلاف مــن الفلســطينيين إلى الشــوارع للتظاهــر 
ضــد القــوات الإسرائيليــة واســتخدامها المفــرط للقــوة ضــد المتظاهريــن. إذا كان العــالم 
قــد تغــاضى عــن إفــات دولــة الاحتــال الإسرائيــلي مــن العقــاب عــى مــدى عقــود، 

وطلــب مــن الفلســطينيين التحــلي بالصــر، 
لكن الآن الأمر لم يعد يطاق.

أي  الشــباب  المتظاهــرون  يظهــر  لا  ولا 
ــن  ــزء م ــتثناء ج ــا اس ــع ب ــوف، فالجمي خ
ــة،  ــعارات وطني ــرددون ش ــد ي ــراك واح ح

ــكل  ــراك ش ــذا الح ــد ه ــة الأولى. يع ــرون بالانتفاض ــين يذك ــن المعلق ــر م ــل الكث جع

جديــد مــن أشــكال النضــال الفلســطيني، فلأول مــرة لا يشــمل المظلومــين والمضطهدين 
في الضفــة أو غــزة فحســب. فالمــد يتصاعــد هــذه المــرة في كل مــكان، داخــل القــدس 
ــة  ــم أن السياســة الإسرائيلي ــع قناعته ــة. م ــال الإسرائيلي ــة الاحت وداخــل مناطــق دول
ــد  ــين الجدي ــروه، وأن اليم ــا أظه ــذي طالم ــراءة ال ــاء بال ــدت أي ادع ــد فق ــر وق تتغ
ــان،  ــة هــذا البي ــذي ســبق كتاب ــوم ال ــه. في الي ــع أقنعت ــادة نتنياهــو مســتعد لخل بقي
الجمعــة 7 أيار/مايــو 2021، هجمــت القــوات الإسرائيليــة مجــدداً عــى المصلــين العــزل 
ــن  ــد م ــال العدي ــاب واعتق ــارب 200 مص ــا يق ــجيل م ــم تس ــى وت ــجد الأق في المس
ــة الاحتــال  ــذي تمارســه دول ــد الخطــر يؤكــد العنــف ال الفلســطينيين، وهــذا التصعي

الإسرائيلي عى الفلسطينيين من جديد.

ــوارع  ــزول إلى الش ــة إلى الن ــاف الحاج ــد اكتش ــل الجدي ــد الجي ــذا، يعي ــط كل ه وس
ــادات نســائية. هــؤلاء النســاء خرجــن إلى الشــارع  ــع قي لاحتجــاج، شــباب وشــيباً م
ودققــن ناقــوس الخطــر عــى وســائل التواصــل الاجتمعــي، مطالبــات بوحــدة 

الصفوف، وهن يواجهن جنود الاحتال وعنفهم با خوف ولا هوادة. 

نســاء داخــل فلســطين وخارجهــا هــن كــثر، نذكــر منهــن منــى الكــرد حفيــدة أيقونــة 
ــي  ــا، والت ــاضي وهــي مرابطــة في منزله ــام الم ــت الع ــي توف ــرد الت ــة الك الصمــود رفق
ــاوي  ــم الغ ــام، مري ــل أي ــل قب ــذي اعتق ــاب ال ــقيقها الش ــم لش ــس لتنض ــت أم اعتقل
المرابطــة أمــام منزلهــا منــذ 2009، وآلاء حمــدان ومنــى حــوا اللــذان يســتغان نفوذهم 
عــى مواقــع التواصــل الاجتمعــي أيضــاً لإعــام العــالم بمــا يجــري، وغرهــن الكثــر في 

الميدان وفي كل مكان.

الأمــم  أنشــطة  تقتــر  ألا  يجــب 
المتحــدة والاتحــاد الأوروبي وغرهــم 
عــى إرســال رســائل احتجــاج والتعبــر 
عــن غضــب أو شــجب التطــور الحــالي 
باعتبــاره »انتهــاكات محتملــة للقانــون 
أدان   ،2010 عــام  فمنــذ  الــدولي«. 
للأمــم  الســامي  المفــوض  مكتــب 
والأمــم  الإنســان،  لحقــوق  المتحــدة 
العــام  الأمــين  حتــى  ككل،  المتحــدة 

السابق خطط إسرائيل، لننظر إلى أين وصلنا.

بيان صادر عن شبكة نساء النهضة
8  أيار/مايو 2021
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لا يريد الشبان والشابات 
الفلسطينيون وعوداً فارغة 

ومجاملات سياسية زائفة.

الانتهاكات الإسرائيلية للقانون 
الدولي مستمرة منذ عقود ويجب 
وقفها بالطريقة الوحيدة الممكنة: 
إنهاء الاحتلال ومنع إسرائيل من 

إلحاق المزيد من الأذى 
بالفلسطينيين، وإنهاء الفصل 

العنصري الإسرائيلي.



From Rifka to Mona Al Kurd: 73 years of resistance 
#NoMoreNakbas
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The world has grown accustomed to tolerating the intolerable from Is-
rael and expect the Palestinians to do the same. They should not com-
plain, they should follow orders, and just ask peacefully and nicely for 
the rules of occupation to be respected. Palestinian displacement, dis-
possession and every-day humiliation has been going on for 73 years 
now on every inch of what remains of Palestine.
The assault on civilians demonstrating peacefully in support of Pales-
tinian families under threat of forced displacement in Sheikh Jarrah, a 
Palestinian neighborhood in East Jerusalem, is yet another display of 
intolerable Israeli repression that. cannot, and should not, be tolerated. 
The situation of Palestinians in Sheikh Jarrah is typical of that endured 
by Palestinians since 1947: evictions, violent repression of even peace-
ful demonstrations, house demolitions or outright theft, in order to 
make place for Jewish colonizers who, unlike the legitimate, and dis-
possessed, Palestinian owners, are given land and houses, often stolen, 
to settle. What is happening today in Sheikh Jarrah is a new Nakba, a 
repetition of dispossession they, or their ancestors from the Galilee to 
the Negev have suffered since 1947. 
What happens in Sheikh Jarrah is institutionalized robbery and ethnic 
cleansing, part of a systematic Israeli campaign to dispossess Palestin-
ians everywhere, from Jaffa to the Jordan Valley, from the green hills of 
the Galilee to the desert of Negev where Israeli bulldozers destroyed 
the village of Al-Araqib 186 times.
The protests in Sheikh Jarrah, Jaffa, Umm al-Fahm and other Arab 
cities in the Northern Triangle and Galilee have witnessed thousands of 
Palestinians who took to the streets to demonstrate against Israeli ar-
my›s excessive use of force against protesters. Palestinians have had 
enough. The world has condoned Israel’s serious transgressions for de-
cades, and asked the Palestinians to do the same and be patient. Well, 
as the demonstrations show, they 
cannot do that anymore. 
They are showing no fear while 
chanting patriotic slogans and com-
ing together to be part of a national 
protest that many commentators 
liken to the first intifada. Still, this 

movement is new, as for the first time, it does not involve the oppressed 
and vilified people of the West Bank and Gaza only. This time, the tide 
is mounting everywhere: in Jerusalem and within the Israeli territories 
themselves. Palestinians know that Israeli politics are changing fast, 
losing the pretension of innocence they have often displayed, and that 
the new, emboldened, right led by Netanyahu is not ashamed to take 
his mask off. 
Israeli police attacked Muslim worshippers late on Friday inside the 
Al-Aqsa Mosque in occupied East Jerusalem›s Old City, injuring some 
200 Palestinians in clashes inside the Haram al-Sharif area. This dan-
gerous development clearly shows the violence Israel is ready to un-
leash on the Palestinians anew.
All this has made the new generation take to the streets, with women 
leading the protest. It was the young people who sounded the alarm on 
social media, it was them who called for unity, faced the soldiers and 
their violence, fearless and determined. 
Mona al-Kurd, the granddaughter of the resistance icon Rifqa al-Kurd, 
was arrested, like her brother on Friday, Mariam Al Ghawi has been 
protesting in front of her occupied home in Sheikh Jarrah since 2009, 
young Alaa Hamdan and Mona Hawa are using their influence on so-
cial media to inform the world of what is happening, just to mention a 
few among many other Palestinian women doing their part on the 
ground in Palestine and everywhere.
The UN, the Europe-
an Union and others 
should not satisfy 
themselves with 
sending messages of 
outcry and outrage or 
denouncing the cur-
rent development as 
»possible violations 
of international law«. Since 2010, the UN Office of the High Commis-
sioner for Human rights, and the UN as a whole, including its former 
secretary general, have been condemning Israel’s policies. What good 
did that do? 

Young Palestinian men 
and women have had 
enough of the empty 
promises.

The Israeli violations of international 
law have been going on for decades; 
they must be stopped by preventing 
Israel from further harming the 
Palestinians, by ending the occupation 
and the inhuman apartheid regime 
instated by Israel.

#SaveSheikhJarah


